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DIPLOMACIA DEPORTIVA
UN VEHÍCULO PARA LA PROMOCIÓN DE LA PAZ



¿Por qué la Cancillería ha decidido
promover los intercambios deportivos?

Desde noviembre de 2011, fecha en que la 
Canciller María Ángela Holguín decidió pro-
mover intercambios deportivos de menores a 
otros países,  han viajado 614 jóvenes, de 32 
municipios (11 departamentos) a 22 países en 
el marco del Programa Integral Niños, Niñas y 
Adolescentes con Oportunidades y del Plan de 
Promoción de Colombia en el exterior. 

El proyecto nació luego de que el Gobierno 
Nacional aceptara de forma voluntaria la Reso-
lución 1612 de 2005 del Consejo de Seguri-
dad de Naciones Unidas sobre prevención y 
lucha contra el reclutamiento armado infantil.

El deporte es una herramienta efectiva para      
la formación de personas íntegras. Permite 
fortalecer el desarrollo de procesos sociales y 
generar una mejor calidad de vida.  Reto-
mando algunas palabras de la Canciller María 
Ángela Holguín: “este es un proyecto que 
apoya a todos los jóvenes para blindarlos de la 
violencia; queremos mostrar las capacidades 
que tienen estos jóvenes y las posibilidades que 
pueden encontrar en el deporte; enseñarles que 
sí es posible evitar malos pasos, y alejarse de 
influencias o personas negativas”.

Lo que está haciendo la Cancillería es ofrecerle 
a la población infantil y juvenil de los muni-
cipios que enfrentan el reclutamiento armado   
en Colombia la posibilidad de fortalecer su 
desarrollo deportivo, a través de la interacción 
con otras culturas en las que se encuentran con 
iniciativas de inclusión social, vinculada a un 
proyecto que les permite aprender directamente 
de reconocidas figuras nacionales e internacio-
nales.
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¿Qué países han visitado? 

Jamaica, Argentina, Francia, Uruguay,         
Paraguay, Reino Unido, Alemania, Australia,        
Venezuela, Ecuador, Sudáfrica, España,        
Portugal, Nueva Zelandia, Brasil, Estados 
Unidos de América, Turquía, Austria, Rusia, 
Irlanda, Corea del Sur, China, Puerto Rico, 
Suiza, Emiratos Árabes Unidos, Qatar, Chile y 
Japón.

¿Qué figuras se han vinculado a las iniciativas
de Diplomacia Deportiva de la Cancillería?

Solo por mencionar algunas de las figuras del 
deporte con las que han estado estos niños       
y jóvenes podemos mencionar a Radamel 
Falcao García, Mariana Pajón, Jackson Mar-
tínez, James Rodríguez, David  ‘Big Papi’ Ortiz 
(de los Boston Red Sox); Liu Guoliang (campeón     
olímpico en Atlanta 1996 y entrenador de la 
selección china de tenis de mesa), Mariano 
Rivera (Yankees de Nueva York), Tatyana       
Lebedeva, medalla de oro en salto largo en 
Atenas 2004, Diego Armando Maradona, y a 
líderes mundiales como el Presidente electo de 
la Confederación Suiza, Didier Burkhalter, entre 
muchos otros.

¿En qué eventos han estado estos
niños y jóvenes?

Han asistido a eventos como los Juegos Olímpi-
cos 2012, el Mundial de Atletismo en Rusia 
2013, donde vieron coronarse a la antioqueña 
Catherine Ibargüen campeona en salto triple; el 
Mundial Sub 20 en Turquía 2013; los Juegos 
Sudamericanos Chile 2014; un clásico entre el 
Real Madrid y el Atlético de Madrid.

Los más importantes organismos del deporte 
mundial, como la Federación Internacional     
de Fútbol Asociado (FIFA), en Zurich, y la     
Asociación Internacional de Rugby en Dublín 
(IRB, por sus siglas en inglés), han recibido        
a los jóvenes colombianos en sus sedes y       
han reconocido la importancia de que el              
Gobierno colombiano recurra al deporte como 
un vehículo para la promoción de la paz.



¿Qué disciplinas ha promovido, hasta 
la fecha, la Cancillería a través de la 
Diplomacia Deportiva?

Rugby, atletismo, fútbol, baloncesto, ciclismo 
BMX, voleibol, béisbol, patinaje, tenis de mesa 
y surf.

¿Qué departamentos están vinculados
a la iniciativa de Diplomacia Deportiva
de la Cancillería?

Antioquia, Valle del Cauca, Córdoba, Chocó, 
Bolívar, San Andrés y Providencia,  Nariño,  
Meta,  Boyacá, Guaviare y Putumayo. 

*Actualizado Mayo 2014

*



¿Por qué el Rugby?
El rugby está concebido, más que como un 
deporte, como una iniciativa de inclusión 
social por los valores que este promueve. 
Fomenta el trabajo en equipo, el liderazgo, 
la solidaridad y el compañerismo. Tiene 
además un componente conocido como 
‘Tercer Tiempo’, donde se reunen los juga-
dores de los dos equipos después del par-
tido para compartir una cena, arreglar las 
eventuales diferencias que pudieron  haber 
tenido en la cancha y departir como 
amigos.

Es un deporte que la Cancillería viene impul-
sando en varios municipios del país entre los 
que se encuentran Apartadó (Antioquia); 
Buenaventura (Valle del Cauca); Tierralta     
y San Bernardo del Viento (Córdoba) y 
Chaparral (Tolima).

Actualmente hay más de 300 niños, niñas y 
jóvenes, de los cinco municipios menciona-
dos, que han sido vinvulados a este deporte 
dentro de las iniciativas de diplomacia 
deportiva de la Cancillería.

El Rugby en Apartadó
78 jóvenes de Apartadó (jugadores de 
rugby) han viajado con la Cancillería colom-
biana a cinco países (Francia, Australia, 
Sudáfrica, Nueva Zelandia y Venezuela).

Anteriormente, en Apartadó no se practi-
caba el rugby.  En abril de 2012                 
la Cancillería decidió implementarlo, de     
la mano de Indeportes Antioquia, la               
Federación Colombiana de Rugby y            
la Alcaldía, porque encontró en este 
deporte una herramienta de construcción y 
reconstrucción del tejido social de un muni-
cipio con un enorme potencial deportivo y 
que necesitaba más alternativas para alejar 
a sus niños y jóvenes de la violencia.  

El lanzamiento del programa de rugby en 
Apartadó  se realizó en abril de 2012. Par-
ticiparon más de 100 estudiantes de los 
colegios San Francisco de Asís y San Pedro 
Claver. De estos dos colegios salieron los 
primeros participantes de los intercambios 
deportivos de rugby realizados a Francia  y 
Australia por la Cancillería colombiana.



En noviembre de 2013, un equipo juvenil 
de Apartadó que participó  en el XX Torneo 
Fundación Santa Teresa de Rugby en Ven-
ezuela donde había más de 15 clubes 
enfrentándose, obtuvo el tercer puesto y el 
reconocimiento al juego limpio.

En diciembre de 2013, Jean Marc Laforet, 
Embajador de Francia en Colombia y Valé-
rie Fourneyron, ministra del Deporte y Juven-
tudes de Francia, visitaron Apartadó para 
ratificar el apoyo del gobierno francés a los 
procesos deportivos y a la enseñanza de la 
lengua francesa en Apartadó.

La semilla del rugby se ha extendido a otros 
municipios como Turbo, Chigorodó y 
Carepa (Antioquia). 

En este momento Apartadó cuenta con un 
club de rugby con más de 150 partici-
pantes llamado ‘The Morgans Rugby Club’. 
Por este club pasaron Francisco Pino y Cris-
tian Rodallegas, dos promesas de este 
deporte y quienes hoy hacen parte de la 
selección juvenil colombiana de Rugby. 

Rodallegas y Pino, sin tener ningún cono-
cimiento o experiencia previa en este 
deporte, fueron llevados por la Cancillería 
colombiana a Francia y Australia donde     
tuvieron su primer contacto con el rugby. 
Hoy hacen parte de ‘Los Tucanes’, viven en 
la villa deportiva de Indeportes Antioquia y 
están becados para sus estudios y manuten-
ción gracias a su potencial deportivo y su 
entrega al rugby.

Gracias a gestiones de la Cancillería colom-
biana cinco entrenadores de Apartadó     
han viajado al exterior a capacitarse, y 
nueve entrenadores y jugadores extranjeros        
han visitado Apartadó. En noviembre de    
2012, por ejemplo, siete reconocidos    
exjugadores de Francia, pertenecientes a la 
organización ‘French Flair’ viajaron a este 
municipio antioqueño para capacitar a 
jóvenes, entrenadores y deportistas. 



La cancha sintética:
un sueño hecho realidad

Fue tal el talento y potencial demostrado por 
los jugadores de rugby de Apartadó que la 
Cancillería e Indeportes decidieron unir 
esfuerzos para seguir impulsando a estas 
promesas del deporte.  En noviembre de 
2012 anunciaron la construcción de una 
cancha sintética para el municipio, y hoy la 
cancha ya es una realidad.

Se construyó a través de un convenio entre 
la Cancillería colombiana, Indeportes Antio-
quia, la Alcaldía de Apartadó y el IMDER 
de Apartadó y Comfenalco. 

El escenario se perfila como uno de los    
centros deportivos más importantes de todo 
el país por los materiales con que fue       
construido, por sus dimensiones y por su 
funcionalidad. 

Ya se están adelantando gestiones para que 
la FIFA y la International Rugby Board (IRB), 
la asociación federativa que regula este 
deporte en el mundo, otorguen la certifi-
cación correspondiente, lo cual implicaría  
que podría utilizarse para grandes compe-
tencias deportivas como suramericanos o 
mundiales juveniles.

“Desde que llegó el rugby a Apartadó todo 
cambió. Hay muchos jóvenes practicando 
rugby. Ha sido un medio de ayuda y de 
salida; abre las puertas a las personas que 
están en pandillas, por ejemplo. Ahora ya 
todo el mundo quiere jugar rugby”

Francisco Pino
Jugador de Rugby en Apartadó



Aportes
Cancillería: 300 Millones.
La Cancillería además de gestionar el 
proyecto para construir la infraestructura 
deportiva, ha trabajado simultáneamente en 
todo el proceso de manera integral. Ha pro-
movido los intercambios deportivos con los 
jóvenes; ha gestionado donaciones por 
parte de gobiernos y organizaciones de 
carácter municipal, regional, nacional e 
internacional; ha fomentado la capacitación 
de los entrenadores del municipio; y ha 
servido de enlace interinstitucional entre 
todas las entidades que participan del 
sistema deportivo nacional e internacional.

Indeportes Antioquia: 700 millones .

Municipio de Apartadó: 250 millones.

Comfenalco:  170 Millones.
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